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西伯来字母及其含义与象征意义
Hebrew Alphabet and Symbolic Meanings
前 言
每一个名字都有故事，每一个名字都在诉说。在书集中，这种现象尤为显著，每一个名字背后，都蕴藏着一个深远的意义，一段历史的见证，甚至是一则属天的智慧。名字，不仅仅是标签，它们是神圣语言的碎片，连接着天上的智慧与人间的启示。
在翻译书集的过程中，我发现了一个奇妙的现象，当你真正了解这些名字的意思时，书集的文字仿佛获得了新的生命。它们不仅仅是字面上的故事，更成为了一个智慧的整体，一个属天的全景图。为了更好地统一这些名字的翻译，我们花费了10多年的时间，逐一整理出了书集中3290多个名字的含义，汇集成了这本《名字会说话》。这本书不仅是一部工具书，也是一次深入神圣语言的探索之旅。
你会发现，书集中的每一个名字都充满了启示，从亚当“红色”，到耶稣“耶和华是拯救”，从以色列“他要作为神管理”，到贝斯勒罕（伯利恒），“饼之家”。这些名字的含义，加深了对文字的理解，还照亮了书集中隐藏的智慧之光。它们像是一条条线索，将神的计划贯穿始终，让读者在阅读时仿佛与神的旨意同在。
我希望这本书能成为像我一样热爱书集的朋友的宝贵资源。无论你是一个初读书集的学习者，还是一个对书集深有研究的相信者，了解这些名字的含义，都将带给你全新的感悟和启发。这是一个与天上的智慧对话的桥梁，是一把钥匙之书。
愿《名字会说话》成为你探索书集奥秘的伙伴，助你在每一次阅读中，获得新的发现，感受来自天上的无限启迪！
艾文 Ivan Huang
2024年12月31日
使用说明
名称条目的结构与排序
本书按照英文名称的字母顺序从 A 到 Z 排列每个条目，具体显示格式如下：
第一行：以大黑体字展示英文名称及其中文翻译，同时附上和合本的中文翻译（以小字显示）。
第二行：列出名称的原文拼读规则（采用英文拼读方式）及原文写法。
第三行：提供英文与中文的名称意思。对于复合名称，我们会用括号标注名称中包含的其他意思，以便参考。
第四行（如果有）：列出其他与此名称原文相同、英文拼写略有不同的名称。由于本书以英皇钦定本为基础文本，我们通常会为不同的英文名称赋予不同的中文翻译。此外：
若原文相同且英文名称非常相近，我们可能会将其统一为一个中文名称，只有发音差异显著时才分为两个名称。
对于西伯来语和希腊语中意思相同但语言不同的名称，我们通常会保留其各自的中文翻译。
这种分类方式有助于读者轻松发现名称在不同语言和时代背景下的演变，增加阅读乐趣和理解深度。
中文意思的标点规则
顿号（ 、）：表示一个英文名称的两种可能中文翻译，根据上下文都可能成立。
逗号（ ，）或分号（ ；）：表示不同来源的解释，可能彼此接近，也可能完全无关。为提供多角度参考，收录了多种解释。
翻译来源说明
我们主要使用 Strong’s Hebrew and Greek Dictionaries 作为字典参考，辅以 Brown-Driver-Briggs’ Hebrew Definitions（主要用于旧遗嘱）和 Thayer（用于新旧遗嘱）。这些字典的特点如下：
Strong’s 字典：侧重于字面意思的直译，简洁直接。
BDB 和 Thayer：更多地注重引申义，基于书集背景扩展含义。
同一个字面意思在不同场景下可能有多种引申方向。我们以字面意思为主，但在需要启发时，也参考 BDB 和 Thayer 的引申义。由于它们基于书集背景，引申方向更具权威性和实用性。
在所有字典中找不到解释的情况下，我们会极少地参考英文百科全书、综合大词典或网络词典，但这仅在极为罕见的情况下使用。
与《公认文本书集》的关联
这本书中收录的名称翻译，正是我们在发布的《公认文本书集》中所使用的。如果您想了解更多关于《公认文本书集》的内容，或希望购买这部译本，欢迎访问我们的网站：http://www.ctrbible.com，或通过电子邮件联系我们：info@ctrbible.com 。
智慧触手可及
为了进一步帮助大家在阅读《书集》时快速获得这些名字的含义，我们还特别开发了一款便捷的APP。在这个APP中，只需点击《书集》中带有下划线的名字，就可以立刻查看它的意义。这个工具将于2025年初发布，敬请关注我们的网站以获取最新资讯。
Preface
Every name has a story, and every name speaks volumes. In the Bible, this phenomenon is especially remarkable, behind each name lies a profound meaning, a witness to history, and even a piece of divine wisdom. Names are not merely labels; they are fragments of a sacred language, bridging heavenly wisdom with earthly revelation.
During the process of translating the Bible, I discovered a fascinating truth: when you truly understand the meanings of these names, the text of the Bible seems to come alive in a new way. It transforms from mere stories into a cohesive wisdom-filled tapestry—a heavenly panorama. To better unify the translations of these names, we dedicated over a decade to meticulously compile the meanings of more than 3,290 names found in the Bible, culminating in this book, Names That Speak. This book is not just a reference tool; it is an exploration into the depths of a sacred language.
You will find that every name in the Bible is rich with revelation, from Adam, meaning "red," to Jesus, "Jehovah is salvation"; from Israel, "He will rule as God," to Bethlehem, "House of Bread." These meanings deepen our understanding of the text and illuminate the hidden wisdom within the Bible. They serve as threads, weaving together God's plan and allowing readers to feel as though they are in communion with His will while reading.
I hope this book will become a cherished resource for those who, like me, love the Bible. Whether you are a beginner exploring its pages or a seasoned believer deeply engaged with its truths, understanding the meanings of these names will bring new insights and inspiration. It is a bridge for dialoguing with heavenly wisdom—a key to unlock profound understanding.
May Names That Speak become your companion in exploring the mysteries of the Bible, helping you uncover fresh revelations and experience the boundless enlightenment from above in every reading!
Ivan Huang
31 December 2024
Structure and Organization of Name Entries
This book organizes entries alphabetically according to English names, with the following format for each entry:
First Line: Displays the English name in bold, followed by its Chinese translation. The Chinese translation from the Chinese Union Version (CUV) is also included in smaller text for reference.
Second Line: Provides the phonetic transcription of the original name (using English phonetics) and the original script of the name.
Third Line: Lists the meanings of the name in both English and Chinese. For compound names, meanings of individual components are included in parentheses for further reference.
Fourth Line (if applicable): Lists other names with the same original word but slight variations in English spelling. As the book is based on the King James Bible (KJV), different English spellings are often given distinct Chinese translations. Additionally:
If the original word is identical and the English names are very similar, they may be unified under one Chinese name, unless the pronunciation differences are significant.
Names with the same meaning but originating from different languages (Hebrew or Greek) are usually translated separately into Chinese.
This classification helps readers identify the evolution of names across languages and historical contexts, enhancing both enjoyment and depth of understanding.
Rules for Chinese Meaning Punctuation
Serial commas ( 、): Indicate two possible Chinese translations of an English name, both of which are valid depending on the context.
Commas ( ，) or Semicolons ( ；): Indicate explanations from different sources. These meanings may be similar or completely unrelated, offering multiple perspectives for reference.
Sources of Translation
The primary dictionary used for this book is Strong’s Hebrew and Greek Dictionaries, supplemented by Brown-Driver-Briggs’ Hebrew Definitions (mainly for the Old Testament) and Thayer’s Greek-English Lexicon (for both Testaments). These sources have the following characteristics:
Strong’s Dictionary: Focuses on literal translations, offering concise and direct meanings.
BDB and Thayer: Emphasize extended meanings, drawing from the context of the Bible to expand interpretations.
While literal meanings are prioritized, the extended meanings provided by BDB and Thayer are included when additional insights are needed. Their Bible-based context ensures authoritative and practical interpretations. In extremely rare cases where no explanation is found in these dictionaries, additional references such as encyclopedias, comprehensive dictionaries, or online sources may be used.
Connection to the Chinese Textus Receptus Bible
The name translations included in this book are the same as those used in our published Chinese Textus Receptus Bible (CTR Bible). For more information about the CTR Bible or to purchase a copy, please visit our website: http://www.ctrbible.com, or email us at: info@ctrbible.com.
Wisdom Within Reach
To further assist readers in quickly accessing the meanings of names while reading the Bible, we have developed a convenient app. In this app, simply click on any underlined name in the Bible to instantly view its meaning. This tool will be available in early 2025. Please visit our website for updates and the latest information.
A
Aaron 亚伦 亚伦 
a-har-one' אַהֲרוֹן 
light bringer 带来光者 
Aaronites
Aaronites 亚伦人 亚伦人 
a-har-one' אַהֲרוֹן 
light bringers 众带来光者 
Aaron
Abaddon 阿巴顿 亚巴顿 
ab-ad-dohn'​ Ἀβαδδών 
destruction; or a destroying angel 毁灭；或一个毁灭天使 

Abagtha 阿拜各撒 亚拔他 
ab-ag-thaw' אֲבַגְתָא 
God-given 神给予的 

Abana 阿巴拿 亚罢拿 
ab-aw-naw' אֲבָנָה 
stony 多石的 

Abarim 阿巴瑞姆 亚巴琳 
ab-aw-reem' עֲבָרִים 
regions beyond 超越的地区 

Abba 阿爸 阿爸 
ab-bah' Ἀββᾶ 
father 父亲 

Abda 阿布达 押大 
ab-daw' עַבְדָּא 
servant of Jehovah; or work 耶和华的仆人；或工作 

Abdeel 阿布迪尔 亚伯叠 
ab-deh-ale' עַבְדְּאֵל 
servant of God; or serving God 神的仆人；或服务神 
Abdiel
Abdi 阿布迪 亚伯底 
ab-dee' עַבְדִּי 
servant of Jehovah; or serviceable 耶和华的仆人；或可服务的 

Abdiel 阿布迪尔 押比叠 
ab-dee-ale' עַבְדִיאֵל 
servant of God 神的仆人 
Abdeel
Abdon 阿布顿 押顿 
ab-dohn' עַבְדוֹן 
servile; or servitude 奴性的；或奴役 

Abednego 阿贝得尼歌 亚伯尼歌 
ab-ade' neg-o' עֲבֵד נְגוֹ 
servant of Nebo (prophet) 尼伯(预言者)的仆人 

Abel 阿伯尔 亚伯，亚比拉 
heh'-bel הֶבֶל 
breath 呼吸 

Abelbethmaachah 阿伯尔贝斯马卡 亚伯伯玛迦 
aw-bale' bayth ma-a-kaw' אָבֵל בֵּית־מֲעַכָה meadow of the house of Maachah (pressure) 
马卡(压力)家的草甸  
 
Abelmaim 阿伯尔马因 亚伯玛音 
aw-bale' mah'-yim אַבֵל מַיִם 
meadow of waters 众水的草甸 

Abelmeholah 阿伯尔米和拉 亚伯米何拉 
aw-bale' mekh-o-law' אָבֵל מְחוֹלָה 
meadow of dancing 跳舞的草甸 

Abelmizraim 阿伯尔米兹瑞 亚伯麦西 
aw-bale' mits-rah'-yim אָבֵל מִצְרַיִם 
meadow of Egypt (double straits, trouble) 埃及(双困境，困苦)的草甸 

Abelshittim 阿伯尔示亭 亚伯什亭 
aw-bale' hash-shit-teem' אָבֵל הַשִּׁטִּים 
meadow of acacias 金合欢的草甸 

Abez 阿贝兹 亚别 
eh'-bets אֶבֶץ 
I will make white (or miry); or to gleam, conspicuous 我将使之变白(或泥泞)；或 闪耀、显眼 

Abi 阿比 亚比 
ab-ee' אֲבִי 
my father; or fatherly; or father of… 我的父亲；或父亲般的；或…的父亲 

Abia，Abiah 阿比亚 亚比雅 
ab-ee-ah'/ab-ee-yaw', ab-ee-yaw'-hoo Ἀβιά    אֲבִיָּה   אֲבִיָּהוּ  
my father is Jah (Jehovah); or father (that is worshipper) of Jah 我的父亲是耶(耶和华)；或耶的敬拜者(即父亲) 

Abialbon 阿比尔本 亚比亚本 
ab-ee al-bone' אֲבִי־עַלבוֹן 
El (God) is my father;  or father of strength (that is, valiant) 尔EL(神)是我的父亲；或强力的父亲(即，英勇) 

Abiasaph 阿比撒弗 亚比亚撒 
ab-ee-aw-sawf' אֲבִיאָסָף 
my father has gathered; or father of gathering (that is gatherer) 我的父亲已经聚集；或聚集的父亲(即，聚集者) 

Abiathar 阿比亚撒 亚比亚他 
ab-yaw-thawr' אֶבְיָתָר 
my father is great; or father of abundance (that is, liberal) 我的父亲是伟大的；或丰足的父亲(即慷慨) 

Abib 阿比布 亚笔月 
eb-yaw-thawr' אָבִיב 
the month Abib or Nisan (their flight, the 1st month of the Jewish calendar). fresh, young barley ears, barley, or to be tender, or green 阿比布月或尼森月(他们的逃脱或飞行，犹太历法的第一个月)。新鲜的、幼小的大麦穗、大麦；或柔嫩的，或绿色的 

Abida 阿比达 亚比大 
ab-ee-daw' אֲבִידָע 
my father knows; or father of knowledge (that is knowing) 我的父亲知道；或知识的父亲(即，知道的) 

Abidan 阿比但 亚比但 
ab-ee-daw' אֲבִידָן 
my father is judge; or father of judgment (that is judge) 我的父亲是审判；或判决的父亲(即，审判) 

Abiel 阿比尔 亚比、亚别 
ab-ee-ale' אֲבִיאֵל 
El (God) is (my) father; or father (that is possessor) of God 尔EL(神)是(我的)父亲；或神的拥有者(即父亲) 

Abiezer 阿比以泽 亚比以谢 
ab-ee-ay'-zer אֲבִיעֶזֶר 
my father is help; or father of help (that is, helpful) 我的父亲是帮助；或帮助的父亲(即，有帮助的) 

Abiezrite, Abiezrites 阿比以泽人 亚比以谢人 
ab-ee'-haw-ez-ree' אֲבִי הָעֶזְרִי 
my father is help; or father of help (that is, helpful) 我的父亲是帮助；或帮助的父亲(即，有帮助的) 
Abiezrites
Abigail 阿比该尔 亚比该 
ab-ee-gah'yil, ab-ee-gal' אֲבִיגַל    אֲבִיגַיִל 
my father is joy; or father (that is source) of joy 我的父亲是欢喜；或欢喜的源头(即父亲) 

Abihail 阿比海尔 亚比孩 
ab-ee-hah'-yil, ab-ee-khah'-yil אֲבִיחַיִל    אֲבִיהַיִל 
my father is might; or father (that is, possessor) of might 我的父亲是大能的；或大能的拥有者(即父亲) 

Abihu 阿比户 亚比户 
ab-ee-hoo' אֲבִיהוּא 
he is (my) father; or father (that is worshipper) of Him (that is God) 他是(我的)父亲；或他(即神)的敬拜者(即父亲) 

Abihud 阿比户得 亚比忽 
ab-ee-hood' אֲבִיהוּד 
my father is majesty; or father (that is, possessor) of renown 我的父亲是威严的；或名望的拥有者(即父亲) 
Abiud
Abijah 阿比雅 亚比雅 
ab-ee-yaw', ab-ee-yaw'-hoo אֲבִיָּהוּ    אֲבִיָּה 
Jehovah is (my) father; or father (that is worshipper) of Jah 耶和华是(我的)父亲；或耶的敬拜者(即父亲) 
Abiah, Abia
Abijam 阿比雅姆 亚比央 
ab-ee-yawm' אֲבִיָּם 
my father is the sea  or Yah is (my) father; or father of (the) sea (that is, seaman) 我的父亲是海，或耶是(我的)父亲；或海的父亲(即水手) 

Abilene 阿比林 亚比利尼 
ab-ee-lay-nay' Ἀβιληνή 
grassy meadow 多草的草甸 

Abimael 阿比马尔 亚比玛利 
ab-ee-maw-ale' אֲבִימָאֵל 
my father is El (God); father of Mael (some Arab(ambush) tribe) 我的父亲是尔EL(神)；马尔(某个阿拉布(埋伏)部落)的父亲 

Abimelech 阿比米勒克 亚比米勒 
ab-ee-mel'-ek אֲבִימֶלֶךְ 
Melek (king) is father or my father is king; or father of (the) king 米勒克(王)是父亲或我父亲是王；或那王的父亲 

Abinadab 阿比拿达布 亚比拿达 
ab-ee-naw-dawb' אֲבִינָדָב 
my father is noble or my father is willing; or father of generosity (that is, liberal) 我的父亲是高贵的或我的父亲是愿意的；或慷慨的父亲(即慷慨的) 

Abinoam 阿比诺姆 亚比挪庵 
ab-ee-no'-am אֲבִינֹעַם 
my father is delight; or ather of pleasantness (that is, gracious) 我的父亲是喜悦；或愉悦的父亲(即有恩典的) 

Abiram 阿比冉 亚比兰 
ab-ee-rawm' אֲבִירָם 
my father is exalted or (the) Exalted One is (my) father; or father of height (that is, lofty) 我的父亲是崇高的或那位崇高者是我的父亲；或高处的父亲(即高尚的) 

Abishag 阿比沙各 亚比莎格 
ab-ee-shag' אֲבִישַׁג 
my father is a wanderer; or father of error (that is, blundering) 我的父亲是一个流浪者；或错误的父亲(即笨拙的) 

Abishai 阿比晒 亚比筛 
ab-ee-shah'ee, ab-shah'ee אַבְשַׁי    אֲבִישַׁי 
my father is Jesse (I possess, or extant) or my father is a gift; or father of a gift 我的父亲是耶西(我占有，或现存的)或我的父亲是一个礼物；或一个礼物的父亲 

Abishalom, Absalom 阿布沙龙 押沙龙 
ab-ee-shaw-lome', ab-shaw-lome' אַבְשָׁלוֹם    אֲבִישָׁלוֹם 
my father is peace; or father of peace (that is, friendly) 我的父亲是和平；或和平的父亲(即友好的) 

Abishua 阿比书亚 亚比书 
ab-ee-shoo'-ah אֲבִישׁוּעַ 
my father is rescue (safety) or is opulence; or father of plenty (that is, prosperous) 我的父亲是解救(安全)或是富裕；或丰盈的父亲(即繁荣的) 

Abishur 阿比书耳 亚比述 
ab-ee-shoor' אֲבִישׁוּר 
my father is a wall; or father of (the) wall (that is, perhaps mason) 我的父亲是一堵墙；或墙的父亲(可能是指，石匠) 

Abital 阿比塔尔 亚比她 
ab-ee-tal' אֲבִיטַל 
my father is (the) dew; or father of dew (that is, fresh) 我的父亲是(那)露水；或露水的父亲(即清新的) 

Abitub 阿比图布 亚比突 
ab-ee-toob' אֲבִיטוּב 
my father is good(ness); or father of goodness (that is, good) 我的父亲是美好(的)；或美好的父亲(即美好) 

Abiud 阿比犹得 亚比玉 
ab-ee-ood' Ἀβιούδ 
my father is majesty 我的父亲是威严的 
Abihud
Abner 阿布尼耳 押尼珥 
ab-nare', ab-ee-nare' אֲבִינֵר    אַבְנֵר 
my father is a lamp; or father of light (that is, enlightening) 我的父亲是一盏灯；或光的父亲(即启迪的) 

Abraham 亚伯拉罕 亚伯拉罕 
ab-raw-hawm' אַבְרָהָם 
father of a multitude or chief of multitude; or to be populous 大众的父亲，或大众的首领；或成为人口众多的 

Abram 亚伯兰 亚伯兰 
ab-rawm' אַבְרָם 
exalted father; or high father 崇高的父亲；或高贵的父亲 

AC
Accad 阿卡得 亚甲 
ak-kad' אַכַּד 
subtle; or to strengthen, a fortress 微妙的；或加强，或一个堡垒 

Accho 阿扣 亚柯 
ak-ko' עַכּוֹ 
his straitness; or to hem in 他的困境；或围困 

Aceldama 阿瑟尔达马 亚革大马 
ak-el-dam-ah' Ἀκελδαμά 
Field of Blood 血田 

Achaia 阿凯亚 亚该亚 
ach-ah-ee'-ah Ἀχαΐ́α 
trouble 困苦 

Achaicus 阿凯库斯 亚该古 
ach-ah-ee-kos' Ἀχαΐκός 
belonging to Achaia (trouble) 属于阿凯亚(困苦) 

Achan 阿刊 亚干 
aw-kawn' עָכָן 
troubler 困苦者 

Achar 阿卡 亚卡，亚干 
aw-kawr' עָכָר 
troubler 困苦者 

Achaz 阿卡兹 亚哈斯 Ahaz 
akh-adz' Ἀχάζ 
possessor 拥有者 

Achbor 阿克伯 亚革波 
ak-bore' עַכְבּוֹר 
mouse 老鼠 

Achim 阿秦 亚金 
akh-ime' Ἀχείμ 
the Lord will establish 主将要建立 

Achish 阿基示 亚吉 
aw-keesh' אָכִישׁ 
I will blacken (or terrify or only a man) 我要变黑(或恐吓或只是个人) 

Achmetha 阿切米撒 亚马他 
akh-me-thaw' אַחְמְתָא 
Ecbatana 位于伊朗哈马丹的古城，曾是米迪亚王国的首都，古波斯语称为 Hagmatāna。 

Achor 阿克 亚割 
aw-kore' עָכוֹר 
trouble, disturbance; or troubled 困苦，骚乱；或困苦的 

Achsah 阿克撒 押撒 
ak-saw' עַכְסָה 
ankle chain; or anklet 脚链；或脚镣 

Achshaph 阿克沙弗 押煞 
ak-shawf' אַכְשָׁף 
I shall be bewitched; or fascination 我会被迷住；或魅力 

Achzib 阿克兹布 亚革悉 
ak-zeeb' אַכְזִיב 
deceit; or deceitful 欺骗；或迷惑 

AD
Adadah 阿大达 亚大达 
ad-aw-daw' עֲדְעָדָה 
festival or boundary 节日或边界 

Adah 阿达 亚大 
aw-daw' עָדָה 
ornament 装饰品 

Adaiah 阿达亚 亚大雅 
ad-aw-yaw', ad-aw-yaw'-hoo עֲדָיָהוּ    עֲדָיָה 
Jehovah has adorned Himself; or Jah has adorned 耶和华已经装饰了他自己；或耶已装饰 

Adalia 阿达利亚 亚大利雅 
ad-al-yaw' אֲדַלְיָא 
I shall be drawn up of Jah 我将被耶提拔 

Adam 亚当 亚当 
aw-dawm' אָדָם 
red 红色 

Adamah 阿达马 亚大玛 
ad-aw-maw' אֲדָמָה 
the earth 这地 

Adami 阿达米 亚大米 
ad-aw-mee' אֲדָמִי 
man of Adar; or eathy 阿达耳的男人；或地的 

Adar 阿达耳 亚达，亚达月 
ad-dawr' אֲדָר 
ample, exceeding glorious; or month Adar 充足，极其荣耀；或阿达耳月 

Adbeel 阿得比尔 亚德别 
ad-beh-ale' אַדְבְּאֵל 
chastened of God; or chastisement 被神管教过的；或管教 

Addan 阿但 押但 
ad-dawn' אַדָּן 
strong, firm 强壮的，坚定的 

Addar 阿达 亚大 
ad-dawr' אַדָּר 
exceeding glorious; or ample 极其荣耀；或充足 

Addi 阿迪 亚底 
ad-dee' Ἀδδί 
ornament 装饰品 

Addon 阿顿 亚顿 
ad-done' אַדּוֹן 
powerful 有权力的 

Ader 阿得 亚得 
eh'-der עֶדֶר 
flock; or an arrangement (that is, drove) 羊群；或一个安排(即畜群) 
Eder
Adiel 阿迪尔 亚底业，亚叠、亚第业 
ad-ee-ale' עֲדִיאֵל 
ornament of God 神的装饰品 

Adin 阿丁 亚丁 
aw-deen' עָדִין 
dainty or delicate 精致的或细腻的 

Adina 阿迪拿 亚第拿 
ad-ee-naw' עֲדִינָא 
slender; or effeminacy 纤细的；或柔弱的 

Adino 阿迪挪 亚底挪 
ad-ee-no' עֲדִינוֹ 
his ornament; or slender (that is, a spear), his spear 他的装饰品；或纤细的(即矛)，他的矛 

Adithaim 阿迪撒因 亚底他音 
ad-ee-thah'-yim עֲדִיתַיִם 
double ornament; or double prey 双重装饰品；或双重猎物 

Adlai 阿得莱 亚第赉 
ad-lah'ee עַדְלַי 
justice of Jehovah 耶和华的公正 

Admah 阿得马 押玛 
ad-maw' אַדְמָה 
red earth; or eathy 红地；或地的 

Admatha 阿得马撒 押玛他 
ad-maw-thaw' אַדְמָתָא 
a testimony to them 给他们的一个见证 

Adna 阿底拿 阿底拿 
ad-naw' עַדְנָא 
rest or pleasure 休息或愉悦 

Adnah 阿得拿 押拿 
ad-naw' עַדְנָה 
pleasure 愉悦 

Adonibezek 阿多尼比泽克 亚多尼比色 
ad-o''-nee-beh'-zek אֲדֹנִי־בֶזֶק 
my lord is Bezek (lightning); or lord of Bezek (lightning) 我的主是比泽克(闪电)；或比泽克(闪电)之主 

Adonijah 阿多尼雅 亚多尼雅 
ad-o-nee-yaw', ad-o-nee-yaw'-hoo אֲדֹנִיָּהוּ    אֲדֹנִיָּה 
my lord is Jehovah; or lord (that is, worshipper) of Jah 我的主是耶和华；或耶的主(即敬拜者) 

Adonikam 阿多尼刊 亚多尼干 
ad-o-nee-kawm' אֲדֹנִיקָם 
my lord arose; or lord of rising (that is, high) 我的主起来了；或升起的主(即高的) 

Adoniram 阿多尼冉 亚多尼兰 
ad-o-nee-rawm' אֲדֹנִירָם 
my lord is exalted; or lord of height 我的主被升高了；或高处的主 

Adonizedek 阿多尼塞德克 亚多尼洗德 
ad-o''-nee-tseh'-dek אֲדֹנִי־צֶדֶק 
my lord is righteous; or lord of justice 我的主是正义的；或公正的主 

Adoraim 阿多瑞因 亚多莱音 
ad-o-rah'-yim אֲדוֹרַיִם 
double glory; or (in the sense of eminence), double mound 双重荣耀；或(在显赫的意义上)，双重土丘 

Adoram 阿多冉 亚多兰 
ad-o-rawm' אֲדֹרָם 
my lord is exalted 我的主被升高了 

Adrammelech 阿得冉米勒克 亚得米勒 
ad-ram-meh'-lek אַדְרַמֶּלֶךְ 
honour of the king; or splendor of the king 王的荣誉；或王的辉煌 

Adramyttium 阿得冉米提安 亚大米田 
ad-ram-oot-tay-nos' Ἀδραμυττηνός 
I shall abide in death 我会留在死亡里 

Adria 阿得瑞亚 亚德里亚 
ad-ree'-as Ἀδρίας 
without wood 没有木头 

Adriel 阿得瑞尔 亚得列 
ad-ree-ale' עַדְרִיאֵל 
flock of God 神的羊群 

Adullam 阿杜兰 亚杜兰 
ad-ool-lawm' עֲדֻלָּם 
justice of the people 人民的正义 

Adullamite 阿杜兰人 亚杜兰人 
ad-ool-law-mee' עֲדֻלָּמִי 
justice of the people 人民的正义 

Adummim 阿达明 亚都冥 
ad-oom-meem' אֲדֻמִּים 
ruddy one: quieted ones; or red spots 红润的人：安静的人；或红斑点 

AE AG
Aeneas 阿尼亚斯 以尼雅 
ahee-neh'-as Αἰνέας 
laudable 值得称赞的 

Aenon 埃以嫩 哀嫩 
ahee-nohn' Αἰνών 
place of springs, a derivative of an eye 众泉之地，衍生于：一只眼 

Agabus 阿伽布斯 亚迦布 
ag'-ab-os Ἄγαβος 
locust 蝗虫 

Agag 阿伽各 亚甲 
ag-ag' אֲגַג 
I will overtop; or flame 我要超越；或火焰 

Agagite 阿伽各人 亚甲 
ag-aw-ghee' אֲגָגִי 
I will overtop; or flame 我要超越；或火焰 

Agar 阿各 夏甲 
ag'-ar Ἄγαρ 
flight 逃脱或飞行 
Hagar
Agee 阿基  亚基 
aw-gay' אָגֵא 
I shall increase 我会增加 

Agrippa 阿各瑞帕 亚基帕 
ag-rip'-pas Ἀγρίππας 
Hero like; or wild-horse tamer 像英雄一样的；或驯野马者 

Agur 阿古耳 亚古珥 
aw-goor' אָגוּר 
gathered; or gathered (that is, received among the sages) 被聚集的；或聚集的(即，被接受于智者们当中) 

AH
Ahab 阿哈布 亚哈 
akh-awb', ekh-awb' אֶחָב    אַחְאָב 
father’s brother; or brother (that is, friend) of (his) father  父亲的弟兄；或弟兄(即，父亲的朋友) 

Aharah 阿哈拉 亚哈拉 
akh-rakh' אַחְרַח 
a following brother, or after (his) brother 下一个弟兄，或在(他的)弟兄之后 

Aharhel 阿哈黑尔 亚哈黑 
akh-ar-kale' אֲחַרְחֵל 
a following host, or behind (the) intrenchment (that is, safe) 随后的队伍，或在壕沟后(即安全的) 

Ahasai 阿哈塞 亚哈赛 
akh-zah'ee אַחְזַי 
my holder, protector 我的持有者，保护者 

Ahasbai 阿哈斯拜 亚哈拜 
akh-as-bah'ee אֲחַסְבַּי 
brother of my encompassers 我的围绕者的弟兄 

Ahasuerus 阿哈苏如斯 亚哈随鲁 
akh-ash-vay-rosh', akh-ash-rosh' אַחַשְׁרשׁ    אֲחַשְׁוֵרוֹשׁ 
I will be silent and poor 我要保持沉默并贫困 

Ahava 阿哈瓦 亚哈瓦 
a-hav-aw' אַהֲוָא 
I shall subsist 我会维持生计 

Ahaz 阿哈兹 亚哈斯 
aw-khawz' אָחָז 
he has grasped, or possessor 他已经抓牢了(掌握了)，或拥有者 

Ahaziah 阿哈兹亚 亚哈谢 
akh-az-yaw', akh-az-yaw'-hoo אֲחַזְיָהוּ    אֲחַזְיָה 
Jehovah (Yahu) holds (possesses), or Jah has seized 耶和华(雅户)掌握(拥有)，或耶已经抓住了 

Ahban 阿班 亚办 
akh-bawn' אַחְבָּן 
brother of an understanding (intelligent) one, or brother (that is, possessor) of understanding 一个有悟性者(即聪明者)的弟兄，或悟性的弟兄(即拥有者) 

Aher 阿黑耳 亚黑 
akh-air' אַחֵר 
following 跟随的，接下来的 

Ahi 阿希 亚希 
akh-ee' אֲחִי 
my brother, or brotherly 我的弟兄，或兄弟般的 

Ahiah 阿希亚 亚希亚 
akh-ee-yaw', akh-ee-yaw'-hoo אֲחִיָּהוּ    אֲחִיָּה 
brother of Jehovah (Yahu), or brother (that is, worshipper) of Jah 耶和华(雅户)的弟兄，或耶的弟兄(即敬拜者) 
Ahijah
Ahiam 阿希安 亚希暗 
akh-ee-awm' אֲחִיאָם 
mother’s brother, or brother of the mother (that is, uncle) 母亲的弟兄，或属母亲的弟兄(即叔叔) 

Ahian 阿汉 亚现 
akh-yawn' אַחְיָן 
brotherly or fraternal 弟兄般的，或兄弟般的 

Ahiezer 阿希埃泽 亚希以谢 
akh-ee-eh'-zer אֲחִיעֶזֶר 
my brother is help, or brother of help 我的弟兄是帮助，或帮助的弟兄 

Ahihud 阿希户得 亚希忽 
akh-ee-khood' אֲחִיהוּד 
brother of majesty, or brother (that is, possessor) of renown 威严的弟兄，或名望的弟兄(即拥有者) 

Ahijah 阿希雅 亚希雅 
akh-ee-yaw', akh-ee-yaw'-hoo אֲחִיָּהוּ    אֲחִיָּה 
brother of Jehovah (Yahu), or brother (that is, worshipper) of Jah 耶和华(雅户)的弟兄，或耶的弟兄(即敬拜者) 
Ahiah
Ahikam 阿希刊 亚希甘 
akh-ee-kawm' אֲחִיקָם 
my brother has risen (arisen), or brother of rising (that is, high) 我的弟兄已经升起，或升起的弟兄(即高贵的) 

Ahilud 阿希路得 亚希律 
akh-ee-lood' אֲחִילוּד 
child’s brother, or brother of one born 孩子的弟兄，或出生者的弟兄 

Ahimaaz 阿希马茨 亚希玛斯 
akh-ee-mah'-ats אֲחִימַעַץ 
my brother is anger (wrath), or  brother of anger 我的弟兄是愤怒，或愤怒的弟兄 

Ahiman 阿希幔 亚希幔 
akh-ee-man', akh-ee-mawn' אֲחִימָן    אֲחִימַן 
my brother is a gift, or brother of a portion (that is, gift) 我的弟兄是礼物，或份额的弟兄(即礼物) 

Ahimelech 阿希米勒克 亚希米勒 
akh-ee-meh'-lek אֲחִימֶלֶךְ 
my brother is king, or brother of Melek (king) 我的弟兄是王，或米勒克(王)的弟兄 

Ahimoth 阿希摩斯 亚希摩 
akh-ee-moth' אֲחִימוֹת 
brother of death or my brother is death 死亡的弟兄或我的弟兄是死亡 

Ahinadab 阿希拿达布 亚希拿达 
akh-ee-naw-dawb' אֲחִינָדָב 
my brother is liberal, or, noble, or brother of liberality 我的弟兄是慷慨的，或高贵的，或慷慨的弟兄 

Ahinoam 阿希暖 亚希暖 
akh-ee-no'-am אֲחִינֹעַם 
my brother is delight, or brother of pleasantness 我的弟兄是喜悦，或愉悦的弟兄 

Ahio 阿希犹 亚希约 
akh-yo' אַחְיוֹ 
brotherly or fraternal 弟兄般的，或兄弟般的 

Ahira 阿希拉 亚希拉 
akh-ee-rah' אֲחִירַע 
my brother is evil, or brother of wrong 我的弟兄是坏的，或错误的弟兄 

Ahiram 阿希冉 亚希兰 
akh-ee-rawm' אֲחִירָם 
my brother is exalted or brother or (the) lofty, or brother of height (that is, high) 我的弟兄是被高举的，或高贵的弟兄，或高处的弟兄，即高贵的 

Ahiramites 阿希冉人 亚希兰 
akh-ee-raw-mee' אֲחִירָמִי 
descendants of Ahiram (my brother is exalted or brother or the lofty, or brother of height that is, high) 阿希冉(我的弟兄是被高举的，或高贵的弟兄，或高处的弟兄，即高贵的)的后裔 

Ahisamach 阿希撒马克 亚希撒抹 
akh-ee-saw-mawk' אֲחִיסָמָךְ 
my brother is support (has supported), or brother of support 我的弟兄是支持(已支持)，或支持的弟兄 

Ahishahar 阿希沙哈 亚希沙哈 
akh-ee-shakh'-ar אֲחִישַׁחַר 
my brother is dawn or brother of the dawn 我的弟兄是黎明，或黎明的弟兄 

Ahishar 阿希沙 亚希煞 
akh-ee-shawr' אֲחִישָׁר 
my brother sang, or brother of (the) singer 我的弟兄唱歌，或歌者的弟兄 

Ahithophel 阿希索菲尔 亚希多弗 
akh-ee-tho'-fel אֲחִיתֹפֶל 
my brother is foolish (folly), or brother of folly 我的弟兄是愚蠢的(愚蠢)，或愚蠢的弟兄 

Ahitub 阿希图布 亚希突 
akh-ee-toob' אֲחִיטוּב 
my brother is good (goodness), or brother of goodness 我的弟兄是好的(美好)，或美好的弟兄 

Ahlab 阿和拉布 亚黑拉 
akh-lawb' אַחְלָב 
fertile place, or fatness (that is, fertile) 肥沃的地方，或肥胖(即肥沃) 

Ahlai 阿莱 亚莱 
akh-lah'ee אַחְלַי 
O would that!, or wishful 哦，这样就好了！或充满愿望的 

Ahoah 阿和阿 亚何亚 
akh-o'-akh אֲחוֹחַ 
brother of rest, or brotherly 休息的弟兄，或弟兄般的 

Ahohite 阿和阿人 亚何亚人 
akh-o-khee' אֲחוֹחִי 
descendants of Ahoah (brother of rest, or brotherly) 阿和阿(休息的弟兄，或弟兄般)的后裔 

Aholah 阿和拉 阿荷拉 
o-hol-aw' אָהֳלָהּ    אָהֳלָה 
her own tent, or her tent (that is, idolatrous sanctuary) 她自己的帐篷，或她的帐篷(即偶像的圣所) 

Aholiab 阿和利亚布 亚何利亚伯 
o''-hol-e-awb' אָהֳלִיאָב 
Father’s tent, or tent of (his) father 父亲的帐篷，或(他)父亲的帐篷 

Aholibah 阿和利巴 阿荷利巴 
o''-hol-ee-baw', o''-hol-e-baw' אָהֳלִיבָהּ    אָהֳלִיבָה 
woman of the tent or the tent is in her, or my tent (is) in her 帐篷的女人或帐篷在她里面，或我的帐篷在她里面 

Aholibamah 阿和利巴马 阿何利巴玛 
o''-hol-e-baw-maw' אָהֳלִיבָמָה 
tent of the high place, or tent of (the) height 高位置的帐篷，或高处的帐篷 

Ahumai 阿户迈 亚户买 
akh-oo-mah'ee אֲחוּמַי 
a water reed: brother of waters, or brother (that is, neighbour) of water 一棵水芦苇，众水的弟兄，或，水的弟兄，即邻居

Ahuzzath 阿户扎斯 亚户撒 
akh-ooz-zath' אֲחֻזַּת 
possession 拥有物 

Ahuzam 阿户扎 亚户撒 
akh-ooz-zawm' אֲחֻזָּם 
possessor, or seizure 拥有者，或夺取 

AI
Ai 艾 艾城 
ah'ee, ah-yaw', ah-yawth' עַיָּת  עַיָּא  עַי 
heap of ruins 废墟堆 
Aija, Hai, Aiath
Aiah 艾亚 亚雅 
ah-yaw' אַיָּה 
falcon 猎鹰 
Ajah
Aiath 艾亚斯 亚叶 
ah'ee, ah-yaw', ah-yawth' עַיָּת  עַיָּא  עַי 
heap of ruins 废墟堆 
Ai, Hai, Aija
Aija 艾雅 亚雅 
ah'ee, ah-yaw', ah-yawth' עַיָּת  עַיָּא  עַי 
heap of ruins 废墟堆 
Aiath, Ai, Hai
Aijalon 艾雅伦 亚雅仑 
ah-yaw-lone' אַיָּלוֹן 
field of deer, or deerfield 鹿的田野，或鹿田 
Ajalon
Aijeleth Shahar 艾耶莱斯·沙哈耳 朝鹿 
ay-yeh'-leth shakh'-ar אַיֱּלֱת  שַׁחַר 
doe dawn 母鹿黎明 

Ain 艾因 亚延 
ah'-yin עַיִן 
spring, or fountain 泉水，或泉源 

Ajah 阿雅 亚雅 
ah-yaw' אַיָּה 
falcon 猎鹰 
Aiah
Ajalon 阿雅伦 亚雅仑 
ah-yaw-lone' אַיָּלוֹן 
field of deer, or deerfield 鹿的田野，或鹿田 
Aijalon 
Akan 阿刊 亚干 
aw-kawn' עָקָן 
sharp-sighted, or to twist, tortuous 眼尖的，或扭曲的，曲折的 

Akkub 阿库布 亚谷 
ak-koob' עַקּוּב 
insidious 阴险的 

Akrabbim 阿克拉宾 亚克拉滨 
ak-rawb' עַקְרָב 
scorpion, or a scourge or knotted whip 蝎子，或鞭笞或打结的鞭子 

AL
Alameth 阿莱米斯 亚拉篾 
aw-leh'-meth עָלֶמֶת 
covering  罩子，罩 
Alemeth
Alammelech 阿拉米勒克 亚拉米勒 
al-lam-meh'-lek אַלַּמֶּלֶךְ 
oak of the king 王的橡树 

Alamoth 阿拉摩斯 代一：女音 
al-aw-moth' עֲלָמוֹת 
young women, soprano, the soprano or female voice, perhaps falsetto 年轻女子，女高音，或女声，也可能指假声 

Alemeth 阿勒米斯 阿勒篾 
aw-leh'-meth עָלֶמֶת 
covering  罩子，罩 
Alameth
Alexander 亚历山得 亚历山大 
al-ex'-an-dros Ἀλέξανδρος 
man-defender 男人防御者 

Alexandria 亚历山大 亚力山大 
al-ex-and-reuce' Ἀλεξανδρίνος 
a feminine form of Alexander (defender of men) 亚历山得(男人防御者)的女性形式 

Alexandrians 亚历山大人 亚历山太 
al-ex-and-reuce' Ἀλεξανδρεύς 
encompasses the people of Alexandria (a feminine form of Alexander) and Alexander (defender of men) 亚历山大(男人防御者的女性形式)和亚历山得的人民 

Aliah 阿莱亚 亚勒瓦 
al-vaw', al-yaw' עַלְיָה    עַלְוָהo 
evil 坏的，坏事 
Alvah
Alian 阿连 亚勒文 
al-vawn', al-yawn' עַלְיָן    עַלְוָן 
tall 高的 
Alvan
Allon 阿伦 亚龙 
al-lone'  ay-lone' אַלּוֹן   אֵלוֹן 
tree, great tree, terebinth, or an oak or other strong tree 树，大树，柱状橡树，或其他坚固的树 

Allonbachuth 阿伦巴出斯 亚伦巴古 
al-lone' baw-kooth' אַלּוֹן בָּכוּת 
oak of weeping 哭泣的橡树 

Almodad 阿摩大得 亚摩答 
al-mo-dawd' אַלְמוֹדָד 
not measured 未测量的 
Elmodam
Almon 阿尔门 亚勒们 
al-mone' עַלְמוֹן 
concealed, or hidden 隐藏的，或隐蔽的 

Almondiblathaim 阿门迪布拉塞 亚门低比拉太音 
al-mone' dib-law-thaw'-yem-aw עַלְמֹן דִּבְלָתָיְמָה 
concealing the two fig cakes 隐藏这两个无花果糕 

Aloth 阿罗斯 亚禄 
beh-aw-loth' בְּעָלוֹת 
mistresses 女主人 

Alpha 阿尔法 阿拉法 
al'-fah Α 
the first letter of the alphabet, figuratively only (from its use as a numeral) the first 字母表的第一个字母，隐喻第一 

Alphaeus 阿尔菲亚斯 亚勒腓 
al-fah'-yos Ἀλφαῖος 
changing or to traverse 变化，或横越 

Altaschith 奥他塞斯 不要毁坏 
al tash-kayth' אַל תַּשְׁחֵת 
do not destroy 不要消灭 

Alush 阿路示 亚录 
aw-loosh' אָלוּשׁ 
I will knead (bread) 我要揉面(做面包) 

Alvah 阿尔瓦 亚勒瓦 
al-vaw', al-yaw' עַלְיָה    עַלְוָהo 
evil 坏的，坏事 
Aliah
Alvan 阿尔文 亚勒文 
al-vawn', al-yawn' עַלְיָן    עַלְוָן 
tall 高的 
Alian
AM
Amad 阿马得 亚末 
am-awd' עַמְעָד 
enduring, or people of time 持久的，或时间的人民 

Amal 阿马尔 亚抹 
aw-mawl' עָמָל 
labour 劳动,辛劳 

Amalek 阿马莱克 亚玛力 
am-aw-lake' עֲמָלֵק 
dweller in a valley, or people of lapping 山谷中的居民，或研磨的人民

Amalekite, Amalekites 阿马莱克人 亚玛力人 
Amalek עֲמָלֵקִי 
dweller in a valley, or people of lapping 山谷中的居民，或研磨的人民

Amam 阿幔 亚曼 
am-awm' אֲמָם 
their mother, or gathering spot 他们的母亲，或聚集点 

Amana 阿马拿 亚玛拿 
am-aw-naw' אֲמָנָה 
support 支持 

Amariah 阿马瑞亚 亚玛利雅 
am-ar-yaw', am-ar-yaw'-hoo אֲמַרְיָהוּ    אֲמַרְיָה 
Jehovah speaks or (Yahu) has promised, or Jah has said (that is, promised) 耶和华说话或(雅户)已承诺了，或耶已经讲了(即，承诺了) 

Amasa 阿马撒 亚玛撒 
am-aw-saw' עֲמָשָׂא 
burden 担子，重担，担 

Amasai 阿马塞 亚玛赛 
am-aw-sah'-ee עֲמָשַׂי 
burdensome 负担 

Amashai 阿马晒 亚玛帅 
am-ash-sah'ee עֲמַשְׁסַי 
burdensome 负担 

Amasiah 阿马斯亚 亚玛斯雅 
am-as-yaw' עֲמַסְיָה 
Jehovah is strength, or Jah has loaded 耶和华是强力，或耶已装载 

Amaziah 阿马兹亚 亚玛谢 
am-ats-yaw', am-ats-yaw'-hoo אֲמַצְיָהוּ    אֲמַצְיָה 
Jehovah is mighty, or strength of Jah 耶和华是大能的，或耶的强力 

Ami 阿米 亚米 
aw-mee' אָמִי 
bond-servant 捆绑的仆人，奴仆 

Aminadab 阿米拿达布 亚米拿达 
am-ee-nad-ab' Ἀμιναδάβ 
My kinsman is willing or My people are willing, or My people are liberal 我的男亲戚是乐意的或我的人民是乐意的，或我的人民是慷慨的 

Amittai 阿米太 亚米太 
am-it-tah'ee אֲמִתַּי 
my truth, or veracious 我的真理，或真实的 

Ammah 阿马 亚玛 
am-maw' אַמָּה 
a cubit 一肘 

Ammiel 阿米尔 亚米利 
am-mee-ale' עַמִּיאֵל 
my kinsman is God, or people of God 我的男亲戚是神，或神的人民 

Ammihud 阿米户得 亚米忽 
am-mee-hood' עַמִּיהוּד 
my kinsman is majesty, or people of splendor 我的男亲戚是威严的，或辉煌的人民 

Amminadab 阿米拿达布 亚米拿达 
am-mee-naw-dawb' עַמִּינָדָב 
my kinsman is noble, or people of liberality 我的男亲戚是高贵的，或慷慨的人民 

Amminadib 阿米拿迪 亚米拿底 
am naw-deeb' נָדִיב 
inclined, willing, noble, generous, or voluntary people 倾向的、愿意的、高贵的、慷慨的或自愿的人民 

Ammishaddai 阿米沙代 亚米沙代 
am-mee-shad-dah'ee עַמִּישַׁדַּי 
my kinsman is Almighty, or people of (the) Almighty 我的男亲戚是全能者，或全能者的人民 

Ammizabad 阿米扎巴得 暗米萨拔 
am-mee-zaw-bawd' עַמִּיזָבָד 
my people have bestowed, or people of endowment 我的人民已赋予，或聘定的人民 

Ammon 阿门 亚扪 
am-mone' עַמּוֹן 
tribal, that is, inbred 部落的，即近亲的 

Ammonite, Ammonites 阿门人 亚扪人 
am-mo-nee' עַמּוֹנִי 
tribal 部落的 
Ammonitess
Ammonitess 阿门女人 亚扪女人 
am-mo-nee' עַמּוֹנִי 
tribal 部落的 
Ammonites, Ammonite
Amnon 安农 暗嫩 
am-nohn', am-ee-nohn' אֲמִינוֹן    אַמְנוֹן 
faithful 守信，守信的 

Amok 阿摩克 亚木 
aw-moke' עָמוֹק 
to be deep 成为深的，深处 

Amon 阿门 亚们 
aw-mone' אָמוֹן 
skilled workman or master workman 熟练工人或大师工匠 

Amorite, Amorites 阿摩瑞人 亚摩利人 
em-o-ree' אֱמֹרִי 
a sayer, or publicity, that is, prominence; a mountaineer 发言者、说话者，或宣传，即突出；一个登山者
Amos 阿摩斯 阿摩司 
aw-moce'   עָמוֹס 
burden, or burdensome 担子，或负担 

Amoz 阿摩茨 亚摩斯 
aw-mohts' אָמוֹץ 
strong 强壮，坚固 

Amphipolis 安菲波利斯 安菲波利斯 
am-fip'-ol-is Ἀμφίπολις 
a city surrounded by a river, or Surrounded City 被河流包围的城市，或环绕的城 

Amplias 安普利亚斯 暗伯利 
am-plee'-as Ἀμπλίας 
enlarged 扩大的 

Amram 阿姆冉 暗兰 
am-rawm' עַמְרָם 
exalted people, or high people 崇高的人民，或高处的人民 

Amramites 阿姆冉人 暗兰族 
am-raw-mee' עַמְרָמִי 
exalted 崇高的 

Amraphel 阿姆拉菲尔 暗拉非 
am-raw-fel' אַמְרָפֶל 
sayer of darkness: fall of the sayer 黑暗的发言者；发言者的堕落 

Amzi 阿姆兹 暗西 
am-tsee' אַמְצִי 
my strength, or strong 我的强力，或强壮 

AN
Anab 阿拿布 亚拿伯 
an-awb' עֲנָב 
fruit 果实 

Anah 阿拿 亚拿 
an-aw' עֲנָה 
answer 回答，回应 

Anaharath 阿拿哈拉斯 亚拿哈拉 
an-aw-kha-rawth' אֲנָחֲרָת 
the groaning of fear, or a gorge or narrow pass畏惧的呻吟，或一个峡谷或狭窄的通道 

Anaiah 阿奈亚 亚奈雅 
an-aw-yaw' עֲנָיָה 
Jah has answered 耶已经回应了

Anak 阿拿克 亚衲 
aw-nawk' עָנָק 
neck or a necklace (as if strangling); tribe of the giant people in Canaan (lowland, or humiliated) 脖子或一条项链(像勒死一样)；刊南(低地，或受辱的)巨人部落 

Anakims 阿拿克人 亚衲人 
an-aw-kee' עֲנָקִי 
long-necked 长脖子的 

Anamim 阿拿米人 亚拿米人 
an-aw-meem' עֲנָמִים 
affliction of the waters 众水的苦难 

Anammelech 阿拿米勒克 亚拿米勒 
an-am-meh'-lek עֲנַמֶּלֶךְ 
image of the king 王的形象 

Anan 阿南 亚难 
aw-nawn' עָנָן 
cloud 云 

Anani 阿拿尼 阿拿尼 
an-aw-nee' עֲנָנִי 
my cloud, or cloudy 我的云，或多云的 

Ananiah 阿拿尼亚 亚难尼 
an-an-yaw' עֲנַנְיָה 
Jehovah clouds, or Jah has covered 耶和华众云，或耶已经遮盖了 

Ananias 阿拿奈亚斯 亚拿尼亚 
an-an-ee'-as Ἀνανίας 
Yah has been gracious or God has favored 雅已经有恩典了，或神已经喜爱 

Anath 阿拿斯 亚拿 
an-awth' עֲנָת 
answer 回答，回应 

Anathoth 阿拿图特 亚拿突 
an-aw-thoth' עֲנָתוֹת 
answers to prayer 对祷告的回应 

Andrew 安德鲁 安得烈 
an-dreh'-as Ἀνδρέας 
manly or strong 男子气的或强壮的 

Andronicus 安得拉尼克斯 安多尼古 
an-dron'-ee-kos Ἀνδρόνικος 
man of victory 胜利的男人 

Anem 阿尼姆 亚年 
aw-name' עָנֵם 
fountains, or two fountains 众泉源，或两个泉源 

Aner 阿尼耳 亚乃 
aw-nare' עָנֵר 
boy 男孩 

Anethothite, Anetothite, Antothite 阿拿图特人 亚拿突人 
an-tho-thee', an-ne-tho-thee' עַנְּתוֹתִי    עַנְתֹתִי 
affliction 苦难 

Aniam 阿尼安 阿尼安 
an-ee-awm' אֲנִיעָם 
I am the people or lament of people, or groaning of people 我是这人民，或人民的哀痛，或人民的呻吟 

Anim 安宁 亚念 
aw-neem' עָנִים 
fountains 众泉源 

Anna 安娜 亚拿 
an'-nah Ἄννα 
favored 喜爱的 
Hannah
Annas 安拿斯 亚那 
an'-nas Ἄννας 
God has favoured, or Jah has favored 神已经喜悦，或耶已经喜悦 
Hananiah
Antioch 安提奥克 安提阿 
an-tee-okh-yoos' Ἀντιόχεια 
holding against or driven against 责怪或反对 

Antipas 安提帕 安提帕 
an-tee'-pas Ἀντίπας 
like the father 就像父亲一样 

Antipatris 安提帕特瑞斯 安提帕底 
an-tip-at-rece' Antipatris 
instead of the father or pertaining to the father 代替父亲或涉及父亲 

Antothijah 安图斯雅 安陀提雅 
an-tho-thee-yaw' עַנְתֹתִיָּה 
answers of Jah 耶的回答 

Anub 阿努布 亚诺 
aw-noob' עָנוּב 
confederate, or borne (as fruit)同盟者，或结出(果实) 

ZU
Zuar 组奥 苏押 
tsoo-awr' צוּעָר 
littleness, or small 小、少，或小的渺小 

Zuph 组弗 苏弗 
tsoof, tso-fah'ee, tseef צִיף    צוֹפַי    צוּףo 
honeycomb 蜂巢 
Zophai
Zur 组耳 苏珥 
tsoor צוּר 
rock 岩石 

Zuriel 组瑞尔 苏列 
tsoo-ree-ale' צוּרִיאֵל 
my rock is God, or rock of God 我的岩石是神，或神的岩石 

Zurishaddai 组瑞沙代 苏利沙代 
tsoo-ree-shad-dah'ee צוּרִישַׁדַּי 
my rock is almighty, or rock of (the) Almighty 我的岩石是全能的，或全能者的岩石 

Zuzims 组兹人 苏西人 
zoo-zeem' זוּזִים 
roving creatures, or prominent 游动的被造物，或突出的
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西伯来字母象征意义
以下是西伯来字母表的22个字母及其含义与象征意义。《书集》中的诗篇第119篇正是按照每8节对应一个西伯来字母的顺序排列，共计176节。了解这22个字母的含义及其象征，不仅能帮助我们更深刻地理解诗篇，还能为深入探究整个西伯来文化提供重要线索和助力。
使用说明：
	第一行：西伯来字母及其象形图、中文音译、英文音译 
	第二行：英文发音 
	第三行：英文与中文含义 
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通过这些条目，您可以轻松掌握每个字母的基本信息及其文化背景，为你的阅读和研究提供便利。
Hebrew Alphabet and Its Symbolic Meanings
Below are the 22 letters of the Hebrew alphabet along with their meanings and symbolic significance. Psalm 119 in the Bible is structured with each section of 8 verses corresponding to a Hebrew letter, totaling 176 verses. Understanding the meanings and symbols associated with these 22 letters not only deepens comprehension of the Psalms but also provides valuable insights into the broader Hebrew culture.
Usage Guide:
	First Line: Hebrew letter and its pictogram, transliteration in Chinese, transliteration in English 
	Second Line: English pronunciation 
	Third Line: English and Chinese meanings 
	Fourth Line: English and Chinese symbolic meanings 
	Fifth Line: Numerical value of the letter 


With these entries, you can easily grasp the essential information and cultural context of each letter, enhancing your reading and study experience.
א 阿勒弗ALEPH
[image: Picture 1]
Alef
ox, strength, leader 牛，强力，领导者
signifies strength or the beginning or the source of all existence or the connection between the spiritual and physical realms
表示力量、起始、所有存在的源头、精神和物质领域之间的联系
数值：1
ב​贝特​BETH
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Bet
house, in​房子，里面
represents a dwelling or family or creation and the concept of duality. It embodies the idea of a space where divine presence can be manifested and experienced
代表一个住所、家庭、创造以及二元性的概念，它体现了能够彰显和经历神圣同在的一个空间的想法
数值：2
ג 基姆尔 GIMEL
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Gimel
camel, foot, pride 骆驼，脚，骄傲
symbolizes wealth or generosity, and the flow of abundance and the importance of generosity in spiritual growth
象征财富、慷慨以及丰盈的流动和慷慨在灵性成长中的重要性
数值：3
ד 代勒特DALETH
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Dalet
tent door, pathway 帐篷门，通道
signifies a pathway or entry or the choices we make on our spiritual journey or the potential for transformation
表示路径、入口、我们在灵性旅程中所做的选择、转变的潜力
数值：4
ה​嘿​HE
[image: Picture 5]
Heh
lo! behold!​ 瞧！看啊！
represents revelation or insight or the divine breath or the act of perceiving spiritual truths or the unfolding of divine wisdom
代表启示、洞察力、神圣的呼吸、感知灵性真理的行为、神圣智慧的揭开
数值：5
ו 卫乌 VAU
[image: Picture 13]
Vav
nail, peg, add, and 钉，木钉，添加，和
symbolizes connection or continuity, and it acts as a hook that binds different aspects of existence, emphasizing the importance of relationships and unity
象征连接联系、连续性，它作为一个钩子，连接存在的不同方面，强调关系与合一的重要性
数值：6
ז 扎音 ZAIN
[image: Picture 7]
Zayin
plow, weapon, cut off​ 犁，武器，剪掉
represents struggle or conflict or discernment or the ability to cut through illusions, and  It signifies the struggle for spiritual clarity and the need for protection
代表斗争、冲突、辨别力、透幻象的能力，它象征着追求灵性清晰的挣扎和对保护的需求
数值：7
ח 赫特 CHETH
[image: Picture 8]
Het
tent wall, fence, separation帐篷墙，篱笆，隔离
signifies protection or separation or boundaries or inner sanctity, and It emphasizes the importance of introspection and the cultivation of inner peace             
表示保护、分隔、边界、内在神圣性，它强调了自省和培养内心平静的重要性
数值：8
ט  泰特 TETH
[image: Picture 9]
Tet
basket, snake, surround 篮子，蛇，环绕
symbolizes containment or goodness or the potential for transformation, and it represents the cyclical nature of life and the process of spiritual renewal
象征包容、美好、转变的潜力，它代表生命的自然循环和属灵更新的过程
数值：9
י 犹得 JOD
[image: Picture 10]
Yud
arm and hand, work, deed​手臂和手，工作，行为
represents action or work or manifestation, and the importance of our deeds and intentions in shaping our spiritual reality
代表行动、工作、彰显以及我们的行为和意图在塑造我们属灵现实中的重要性
数值：10
כ 凯弗​CAPH
[image: Picture 11]
Kaf
palm of hand, to open​ 手掌，打开
symbolizes receiving and nurturing. It represents the power of generosity and the importance of giving to others
象征接纳和滋养，它代表慷慨的力量和给予他人的重要性
数值：20
ל 莱姆得 LAMED
[image: Picture 12]
Lamed
staff, goad, control, toward棍棒，刺激，控制，朝向
symbolizes teaching and learning or the quest for knowledge or the importance of guidance in spiritual development             
象征教学、学习、寻求知识、在属灵发展中指导的重要性
数值：30
מ 迈姆 MEM
[image: Picture 14]
Mem
water, chaos​水，混乱
represents chaos or transformation or the flow of life or the nurturing aspect of the divine. It signifies the depths of the unconscious and the potential for transformation
代表混乱、转变、生命的流动、神圣的滋养方面，它表示潜意识的众深处和转变的潜力
数值：40
נ​努恩​NUN
[image: Picture 15]
Nun
seed, fish, activity, life种子，鱼，活动，生活
symbolizes life or fertility, and it signifies the potential for growth and the connection to the divine source of life
象征生命、生育能力，它表示成长的潜力和与生命之神圣源头的联系
数值：50
ס 撒每赫 SAMECH
[image: Picture 16]
Samekh
hand on staff, support, prop手放棍棒上，支持，支撑物
signifies protection or trust, and It represents the importance of faith and the assurance that we are held by the divine
表示保护、信任，它代表信心的重要性和我们被神圣持守的确据
数值：60
ע​艾音​AIN
[image: Picture 17]
Ayin
eye, to see, experience 眼睛，看，体验
represents perception or insight or the importance of seeing beyond the surface or understanding deeper truths
代表感知或洞察力、超越表面理解的重要性、明白更深的各种真理
数值：70
פ​佩​PE
[image: Picture 18]
Peh
mouth, word, speak 嘴，话，说话
symbolizes speech or expression, and it emphasizes the power of words and the importance of communication in spiritual practice
象征言语、表达，它强调了话语的力量以及沟通在属灵实践中的重要性
数值：80
צ 扎迪 TZADDI
[image: Picture 19]
Tzadeh
man on side, desire, need​男人在一旁，欲望，需要
signifies justice or humility or the pursuit of justice or the importance of ethical conduct in spiritual life
表示公正、谦虚、追求正义、在属灵生命中伦理行为的重要性
数值：90
ק​可弗​KOPH
[image: Picture 20]
Kuf
Sun on horizon, behind 太阳在地平线上，后面
symbolizes the back of the head, representing the future and destiny; it emphasizes the importance of foresight and the impact of our actions on future generations
象征后脑勺，代表未来和命运；它强调了远见的重要性以及我们的行为对未来世代的影响
数值：100
ר​莱示​RESH
[image: Picture 21]
Resh
head, person, first 头，人，第一
symbolizes authority and leadership, and it signifies the importance of wisdom and guidance in spiritual matters
象征权威和领导力，它表示智慧以及在属灵事务上的指导的重要性
数值：200
ש​示音​SHIN
[image: Picture 22]
Shin
eat, consume, destroy​ 吃，消耗，毁灭
depicts teeth, symbolizing consumption and transformation. It represents the process of spiritual growth and the shedding of old beliefs
描绘牙齿，象征消耗和转变。它代表属灵成长的过程以及与旧信仰的剥离
数值：300
ת​他乌​TAV
[image: Picture 23]
Tau
mark, sign, covenant 标​​记，记号，契约
symbolizing completion or covenant. It signifies the integration of spiritual insights and the recognition of our connection to the divine
象征完成、契约。它标志着属灵洞察力的融合以及对我们与神圣的链接的认可
数值：400
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